All Saints Cathedral PNCC
Rosary Reflections for June 26, 2021

THE JOYFUL MYSTERIES

Sign of the Cross: In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy
Spirit, Amen.

The Apostles Creed | believe in God, the Father Almighty, Creator of
Heaven and earth; and in Jesus Christ, His only Son Our Lord, Who was
conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius
Pilate, was crucified, died, and was buried. He descended into Hell; the third
day He rose again from the dead; He ascended into Heaven, and sitteth at the
right hand of God, the Father almighty; from thence He shall come to judge
the living and the dead. | believe in the Holy Spirit, the holy Catholic Church,
the communion of saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body
and life everlasting. Amen.

Our Father Our Father who art in heaven, Hallowed be Thy Name. Thy
Kingdom come. Thy Will be done, on earth as it is in Heaven. Give us this
day our daily bread. And forgive us our trespasses, as we forgive those who
trespass against us. And lead us not into temptation, but deliver us from evil.
Amen.

Hail Mary (3 times) Hail Mary full of Grace, the Lord is with thee. Blessed
are thou among women and blessed is the fruit of thy womb Jesus. Holy
Mary Mother of God, pray for us sinners now and at the hour of our death.
Amen,

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now and ever shall be, world without end. Amen.
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First Mystery: The Annunciation

"Behold the handmaid of the Lord; be it done to me according to thy word"
(Luke 1:38). With those words—her fiat—the Virgin Mary placed her trust in
God. She was only 13 or 14; betrothed, but not yet married; and God was
asking her to become the Mother of His Son. How easy it would have been to
say no, or at least to ask God to choose someone else! Mary had to have
known what others would think, how people would look at her; for most
people pride would prevent them from accepting God's Will. In humility, she
knew that her entire life depended on God; how could she turn down even
this most remarkable of requests?

How, then, can we refuse God anything He asks of us? How can we let our
pride stand in the way? If Mary can give up all worldly reputation to bear His
Son, and His Son can empty Himself and, though sinless, die the death of sin
on our behalf, how can we refuse to take up our cross and follow Him?

Zwiastowanie

,,Oto stuzebnica Panska, niech mi si¢ stanie wedtug stowa twego” (Lk 1:38).
Tymi stowami — swoim fiat — Maryja Dziewica zaufata Bogu. Miata tylko 13
lub 14 lat; narzeczona, ale jeszcze nie zonata; a Bog prosit ja, aby zostata
Matka Jego Syna. Jak tatwo byloby odmowic, a przynajmniej poprosi¢ Boga,
aby wybratl kogos$ innego! Mary musiata wiedzie¢, co pomyslg inni, jak beda
na nig patrze¢; dla wigkszosci ludzi duma uniemozliwitaby im
zaakceptowanie Woli Bozej. W pokorze wiedziala, ze cate jej zycie zalezy od
Boga; jak mogta odrzuci¢ nawet te najbardziej niezwykle prosby?

Jak zatem mozemy odmowi¢ Bogu wszystkiego, o co nas prosi? Jak mozemy
pozwoli¢, by nasza duma stangta na przeszkodzie? Jesli Maryja moze
porzuci¢ calg Swiatowg reputacje, aby urodzi¢ Jego Syna, a Jego Syn moze
ogotoci¢ Siebie i chociaz bez grzechu umrze¢ grzechem $mierci za nas, to jak
mozemy odmowic€ przyjecia naszego krzyza i pojscia za Nim?

Our Father...
10 Hail Mary’s
Glory be...
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Second Mystery: The Visitation

"And whence is this to me, that the mother of my Lord should come to me?"
(Luke 1:43). Mary has just received life-changing news, news that no other
woman will ever receive: She is to be the Mother of God. Yet in announcing
this to her, the angel Gabriel also revealed that Mary's cousin Elizabeth is six
months' pregnant. Mary does not hesitate, does not worry about her own
situation; her cousin needs her.

As the body of our Lord is growing in her own womb, Mary spends three
months caring for Elizabeth, leaving only shortly before the birth of Saint
John the Baptist. She shows us what true love of neighbor means: placing the
needs of others above our own, devoting ourselves to our neighbor in his or
her hour of need. Truly, as Mary responds to her cousin's greeting in the
canticle we call the Magnificat, her soul does "magnify the Lord," not least
through her love of neighbor.

Nawiedzenie

,,A skad to dla mnie, aby matka mojego Pana przyszta do mnie?” (Lk 1:43).
Maryja wlasnie otrzymata wiadomos$¢ zmieniajaca zycie, wiadomos¢, ktorej
zadna inna kobieta nigdy nie otrzyma: Ona ma by¢ Matkg Boga. Jednak
oznajmiajac jej to, aniol Gabriel wyjawil rowniez, ze kuzynka Marii Elzbieta
jest w szOstym miesigcu cigzy. Maryja nie waha si¢, nie martwi si¢ 0 swoja
sytuacje; jej krewna jej potrzebuje.

Gdy ciato naszego Pana rosnie w jej tonie, Maryja spedza trzy miesigce
opiekujac si¢ Elzbieta, opuszczajac ja na krotko przed narodzinami sw. Jana
Chrzciciela. Pokazuje nam, co oznacza prawdziwa mitos¢ blizniego:
stawianie potrzeb innych ponad wtasne, poswiecenie si¢ blizniemu w jego
potrzebie. Istotnie, gdy Maryja odpowiada na pozdrowienie krewnej w piesni
zwanej Magnificat, jej dusza ,,wielbi Pana”, nie tylko przez mito$¢ blizniego.

Our Father...
10 Hail Mary’s
Glory be...
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Third Mystery: The Nativity of Our Lord

"And she brought forth her firstborn son, and wrapped him up in swaddling
clothes and laid him in a manger; because there was no room for them in the
inn" (Luke 2:7). God has humbled Himself to become man and the Mother of
God gives birth in a stable.

When we think of that holy night, we tend either to idealize it—to imagine it
as neat and tidy as the Nativity scenes on our mantels on Christmas Eve—or
we think of the physical poverty that Jesus and Mary and Joseph endured.
On this night, Heaven and earth have met in a stable, but also in the souls of
the Holy Family. Here among the sights and sounds and stench of the stable,
their souls are one in perfect happiness, because they are poor in spirit.

How wonderful is this poverty! How blessed we would be if we, like they,
could unite our lives so fully to Christ that we could see the fallen world
around us in the light of Heaven!

Narodzenie

,,] urodzita swego pierworodnego syna, owineta go w pieluszki i potozyta w
ztobie, bo nie bylo dla nich miejsca w gospodzie” (Lk 2:7). Boég unizyt sie,
aby stac si¢ cztowiekiem, a Matka Boza rodzi w stajni.

Kiedy myslimy o tej swietej nocy, albo jg idealizujemy — wyobrazamy sobie
ja tak schludna, jak szopki na naszych kominkach w Wigili¢ — albo myslimy
o fizycznym ubostwie, jakie znosili Jezus, Maryja 1 Jozef.

Tej nocy Niebo i ziemia spotkaly si¢ w stajni, ale takze w duszach Swietej
Rodziny. Tutaj, wsrdd widokow, dzwigkow 1 zapachu stajni, ich dusze sa
jednoscig w doskonatym szczesciu, poniewaz sg ubogie w duchu.

Jak cudowne jest to ubostwo! Jakze bylibySmy blogostawieni, gdybysmy, tak
jak oni, mogli tak catkowicie zjednoczy¢ nasze zycie z Chrystusem, abySmy
mogli widzie¢ upadly swiat wokot nas w §wietle Nieba!

Our Father...
10 Hail Mary’s
Glory be...
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Fourth Mystery: The Presentation in the Temple

"And after the days of her purification, according to the law of Moses, were
accomplished, they carried him to Jerusalem, to present him to the Lord"
(Luke 2:22). Mary had conceived the Son of God as a virgin; she gave birth
to the Savior of the World, and her virginity remained intact. Mary and
Joseph offered a sacrifice, in accordance with the Law: "a pair of turtledoves,
or two young pigeons" (Luke 2:24), to redeem the Son of God, Who needed
no redemption.

How often do we think that we don't need all the regulations and rituals of the
Church! "Why do I have to go to Confession? God knows I'm sorry for my
sins". Yet here are the Son of God and His Mother, both purer than any of us
will ever be, abiding by the Law that Christ Himself came not to abolish but
fulfill.

Ofiarowanie

A gdy dopetnity si¢ dni Jej oczyszczenia, zgodnie z prawem Mojzesza,
zaniesli Go do Jerozolimy, aby przedstawi¢ Go Panu” (Lk 2,22). Maryja
poczeta Syna Bozego jako dziewica, urodzita Zbawiciela §wiata, a jej
dziewictwo pozostato nienaruszone.Maryja i Jozef ztozyli ofiare, zgodnie z
Prawem: ,,pare synogarlic lub dwa mtode gotebie” (Lk 2,24), aby odkupié
Syna Bozego, ktory nie potrzebowal odkupienia.

Jak czesto myslimy, Ze nie potrzebujemy wszystkich przepiséw i rytuatow
Kosciota! ,,Dlaczego musze i8¢ do spowiedzi? Bog wie, Ze przepraszam za
moje grzechy”. Jednak oto Syn Bozy 1 Jego Matka, oboje czystsi niz
ktokolwiek z nas kiedykolwiek bedzie, przestrzegajg Prawo, ktorego sam
Chrystus nie przyszedt znies¢, ale wypeic.

Our Father...
10 Hail Mary’s
Glory be...
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Fifth Mystery: The Finding of the Child Jesus in the Temple

"Did you not know that | must be about my father's business?" (Luke 2:49).
To begin to understand the joy that Mary and Joseph felt on finding Jesus in
the Temple, we must first imagine their distress when they realized He was
not with them.

For 12 years, they had been always at His side, their lives dedicated to Him
in obedience to the Will of God.

But here He is, "sitting in the midst of the doctors, hearing them, and asking
them questions™ (Luke 2:46). "And his mother said to him: Son, why hast
thou done so to us? Behold thy father and | have sought thee sorrowing"
(Luke 2:48). And then those wondrous words emerge from His lips, "Did you
not know that | must be about my father's business?"

We are not called as Christ was, but we are called to follow Him, to take up
our own crosses in imitation of Him and in obedience to God the Father. Like
Christ, we must be about the Father's business in our own lives—at every
moment of every day.

Odnalezienie w swiatyni

Aby rozumie¢ rados$¢, jaka Maryja 1 Jozef poczuli po znalezieniu Jezusa w
Swiatyni, musimy najpierw wyobrazié¢ sobie ich rozpacz, gdy zdali sobie
sprawe, ze nie ma Go z nimi. Przez 12 lat byli zawsze u Jego boku,
poswiecajac Mu swoje zycie w postuszenstwie Woli Bozej. Ale oto On
,,siedzi posrod znawcow Pisma Swietego, stucha ich i zadaje im pytania” (Lk
2,46). ,,A jego matka rzekta do niego: Synu, dlaczego nam to uczynites? Oto
twQj ojciec 1 ja szukalismy ci¢ z smutkiem” (Lk 2:48). I wtedy te cudowne
stowa wytaniajg si¢ z Jego ust: ,,Czy nie wiedziates, ze musz¢ zajmowac si¢
sprawami mojego ojca?” Nie jestesmy powotani tak, jak Chrystus, ale
jesteSmy wezwani, aby i8¢ za Nim, bra¢ wtasne krzyze 1 nasladowac
Chrystusa w postuszenstwie Bogu Ojcu. Tak jak Chrystus, musimy zajmowac
si¢ sprawami Ojca w naszym wilasnym zyciu — w kazdym momencie
kazdego dnia.

Our Father...
10 Hail Mary’s
Glory be...
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Fatima Prayer: O My Jesus, forgive us our sins, save us from the fires of
Hell and lead all souls to Heaven, especially those who are in most need of
Thy mercy.

V. Pray for us, O Holy Mother of God.
R. That we may be made worthy of the promises of Christ.

Prayer at the end:

O, God, Whose only-begotten Son, by His life, death and resurrection, has
purchased for us the rewards of eternal life; grant, we beseech Thee, that,
meditating upon these mysteries of the Rosary of the Blessed Virgin Mary,
we may imitate what they contain and obtain what they promise, through the
same Christ Our Lord. Amen.

Pod Twoja obrone uciekamy si¢, Swieta Boza rodzicielko, naszymi
prosbami racz nie gardzi¢ w potrzebach naszych, ale od wszelakich
ztych przygdd racz nas zawsze wybawiaé. Panno Chwalebna i
Btogostawiona. O Pani nasza, Orgdowniczko nasza, Posredniczko nasza,
Pocieszycielko nasza. Z Synem swoim nas pojednaj, Synowi swojemu
nas polecaj, swojemu Synowi nas oddawaj. Amen.

Under thy protection we take refuge, O Holy Mother of God. In our needs,
despise not our petitions, but deliver us always from all dangers, O Lady
Glorious and Blessed. O our Lady, our Advocate, our Mediator, our
Comforter. Reconcile us with your Son, recommend us to your Son, give us
to your Son. Amen.
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The Angelus

V. The angel of the Lord declared unto Mary.
R. And she conceived of the Holy Spirit. (Hail Mary)

V. Behold the handmaid of the Lord.
R. Be it done unto me according to Thy word. (Hail Mary)

V. And the Word was made flesh.
R. And dwelt among us. (Hail Mary)

V. Pray for us, O Holy Mother of God.
R. That we may be made worthy of the promises of Christ.

Let us pray: Pour forth, we beseech You, O Lord, Your grace into our hearts,
that we, to whom the Incarnation of Christ, Your Son, was made known by
the message of an angel, may, by His Passion and Cross, be brought to the
glory of His resurrection. Through the same Christ, our Lord. Amen,

Eternal rest grant unto them O Lord
and let perpetual light shine upon them. (three times)
May they rest in peace. Amen.

May the souls of all the faithful departed, through the mercy of God, rest in
peace. Amen.

Sign of the Cross: In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit, Amen.
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